
166

Збірник наукових праць «Нова філологія» № 96 (2024) ISSN 2414-1135

УДК 811.111’42:821-93:001
DOI https://doi.org/10.26661/2414-1135-2024-96-20

СПЕЦИФІКА РЕАЛІЗАЦІЇ АНГЛІЙСЬКОМОВНОГО ДИТЯЧОГО  
НАУКОВО-ПОПУЛЯРНОГО ДИСКУРСУ

Черник М. В.
кандидат філологічних наук, доцент,

старший викладач кафедри германської філології
Сумський державний університет
вул. Харківська, 116, Суми, Україна

orcid.org/0000-0002-3666-0671
m.chernik@gf.sumdu.edu.ua

У статті розглянуто основні аспекти реалізації англійськомовного дитячого 
науково-популярного дискурсу як багатофункціональної єдності, яка 
концентрує інформацію про наукові факти, події та чинники, пов’язані з 
науковими реаліями, викладеними в доступній і зрозумілій для дітей формі 
з урахуванням вікової, гендерної, культурної та соціальної специфіки його 
репрезентації. Розглянуто підходи до дослідження дискурсу, визначено 
основні риси науково-популярного та дитячого літературного дискурсів. 
Проаналізовано принципи проявлення дитячого науково-популярного 
дискурсу в когнітивних, комунікативних і метадискурсивних категоріях, 
позначеного синергією науково-популярного та дитячого літературного 
дискурсів. Когнітивні категорії дитячого науково-популярного дискурсу 
репрезентуються його інтенціональністю, спрямованою на налагодження 
комунікації з дитячою аудиторією; інформативністю для поширення 
наукового знання з адаптацією форми викладу до специфічних 
потреб реципієнтів; каузальною, референційною й часовою когезією, 
представленою семантико-когнітивною зв’язністю досліджуваного 
дискурсу. Комунікативними ознаками дитячого науково-популярного 
дискурсу є інтенціональність, що полягає в налагодженні зв’язків 
між комунікантами різного віку й з різними знаннями та досвідом; 
адресованість, позначена амбівалентністю одночасної присутності 
в зазначеному дискурсі адресата-дитини та адресата-дорослого; 
ситуативність тематичної представленості науково-популярних видань та 
їхньої репрезентації відповідними засобами вербального та невербального 
спілкування. Метадискурсивні категорії дитячого науково-популярного 
дискурсу репрезентуються засобами оформлення дискурсу як процесу, 
засобами організації перебігу спілкування, фатичною комунікацією та 
жанрово-стилістичними особливостями дискурсу. Дитячий науково-
популярний дискурс як результат інтердискурсивного злиття науково-
популярного та дитячого літературного дискурсів є поліаспектним 
явищем, що в літературі репрезентує навколишню дійсність і транслює 
наукову інформацію в доступній формі для широкої дитячої аудиторії.
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Постановка проблеми. Дитяча література має 
вагомий вплив на розвиток і становлення особи-
стості з раннього віку, формуючи її світогляд, а 
також індивідуально та соціально важливі ком-
петентності. Жанрове та тематичне розмаїття 
англійськомовної дитячої літератури на сучас-
ному книжковому ринку сприяє популяризації 
читання серед дітей. Останнім часом дедалі біль-
ший попит, а відповідно й пропозиція спостеріга-
ються на науково-популярну літературу для дітей, 
яка покликана знайомити читачів із навколишнім 
світом і формувати навички, необхідні для життя 
в сучасному суспільстві.

Науково-популярні видання як репрезентанти 
навколишньої дійсності передають наукову, тобто 
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The article deals with English-language children’s popular science discourse 
as a multifunctional unity concentrating information about scientific facts, 
events and factors related to scientific realia, presented clearly for children, 
taking into account the age, gender, cultural and social specifics of its 
representation. The approaches to discourse research are considered in this 
article; the main features of popular science and children’s literary discourses 
are identified. The principles of children’s popular science discourse in 
cognitive, communicative and metadiscursive categories, marked by the 
synergy of popular science and children’s literary discourses, are analysed. The 
cognitive categories of children’s popular science discourse are represented 
by its intentionality aimed at establishing communication with the children’s 
audience; informativeness for the dissemination of scientific knowledge 
adapted to the specific needs of the recipients; and causal, referential and 
temporal cohesion represented by the semantic and cognitive coherence of the 
discourse under analysis. The communicative features of children’s popular 
science discourse are intentionality consisting in establishing connections 
between communicators of different ages and with different knowledge and 
experience; addressability, marked by the ambivalence of the simultaneous 
presence of a child addressee and an adult addressee in the discourse; and 
situationality of the popular science editions thematic representation and 
their means of verbal and non-verbal communication. The metadiscursive 
categories of children’s popular science discourse are represented by discourse 
forming means, course of communication, phatic communication and genre 
and stylistic features of discourse. The children’s popular science discourse 
as a result of the interdiscursive adherence of popular science and children’s 
literary discourses is a multidimensional phenomenon that represents the 
surrounding reality in literature and transmits scientific information in an 
accessible form for a wide children’s audience. 
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достовірну, об’єктивну й перевірену, інформацію 
в доступній і зрозумілій формі для широкої ауди-
торії. Доступність і зрозумілість дитячої науко-
во-популярної літератури реалізується за рахунок 
правильного підбору засобів і способів передачі 
наукової інформації, які залежать від вікової, ген-
дерної, культурної та соціальної специфіки реци-
пієнтів.

Аналіз останніх досліджень і публікацій 
засвідчує інтерес лінгвістів як до дитячої літера-
тури (А.О. Цапів, Е.І. Огар, О. Папуша, В. Самой-
ленко), так і до науково-популярного дискурсу 
(С.Ф. Соколовська, Г. Сивокінь, T.M. Koroleva). 
Проте у фокус уваги дослідників аналіз саме 
дитячих науково-популярних видань якщо й 
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потрапляв, то лише епізодично і в руслі вивчення 
дитячої літератури загалом. З огляду на це вважа-
ємо за доцільне дослідити специфіку реалізації 
англійськомовного дитячого науково-популяр-
ного дискурсу в руслі сучасних лінгвістичних 
парадигм, спираючись на особливості поєднання 
рис науково-популярного та дитячого літератур-
ного дискурсів.

Метою дослідження є виявлення специфіч-
них рис реалізації англійськомовного дитячого 
науково-популярного дискурсу. Зазначена мета 
передбачає вирішення таких завдань: 1) окрес-
лити зміст поняття «дитячий науково-популярний 
дискурс», спираючись на особливості функціону-
вання науково-популярного та дитячого літера-
турного дискурсів; 2) розглянути основні аспекти 
реалізації дитячого науково-популярного дис-
курсу; 3) виокремити риси дитячого науково-по-
пулярного дискурсу.

Об’єктом дослідження є дитячі науково-попу-
лярні видання. Предмет дослідження становить 
специфіка їхньої реалізації в англійськомовному 
науково-популярному дискурсі.

Виклад основного матеріалу. Специфіка реа-
лізації дитячого науково-популярного дискурсу 
полягає в синестезії особливостей функціону-
вання науково-популярного та дитячого літера-
турного дискурсів з урахуванням та узгодженням 
їхніх відмінностей.

Дискурс як складне та багатогранне явище є 
одним із найвагоміших понять, досліджуваних у 
прагмалінгвістиці, когнітивній лінгвістиці, лінгві-
стиці тексту та інших галузях лінгвістичної науки. 
Аналіз дискурсивних аспектів тексту передбачає 
урахування особливостей функціонування мов-
леннєвих одиниць на всіх рівнях їхньої реалізації, 
поєднуючи поняття тексту, мовлення, мови, психо-
логії, культурології та соціології в єдину систему 
когнітивного сприйняття [Шевченко, 2013, c. 122; 
Прима, 2022, с. 99–100; Приходько Г.І., Приход-
ченко О.О., 2023, с. 48].

У комунікативно-прагматичному ракурсі 
І.С. Шевченко розглядає дискурс як «багатогранну 
мовно-когнітивно-комунікативну предметно-піз-
навальну сферу, яка визначається трьома аспек-
тами: 1) аспектом мовного використання; 2) пере-
даванням / конструюванням ідей і переконань, 
тобто когнітивним аспектом; 3) соціально-праг-
матичним аспектом – взаємодією комунікантів у 
певних соціально-культурних контекстах і ситуа-
ціях» [Шевченко, 2013, с. 123].

Шевченко І.С. розрізняє когнітивні, комуніка-
тивні й метадискурсивні категорії дискурсу. Озна-
ками когнітивних категорій дискурсу є інтенці-
ональність (містить переважно комунікативний 
намір), інформативність (передача смислів у ході 
комунікації, виражених концептами, категоріями 

тощо) і когезія (представлена семантико-ког-
нітивною зв’язністю дискурсу — каузальною, 
референційною й часовою). Комунікативними 
ознаками дискурсу є інтенціональність, адресо-
ваність (соціально-прагматична спрямованість 
комунікативних ситуацій) і ситуативність (із 
залученням невербальних аспектів спілкування). 
Метадискурсивні категорії представлені засобами 
оформлення дискурсу як процесу (з урахуванням 
стратегій і тактик), засобами організації пере-
бігу спілкування (зокрема, зміна комунікативних 
ролей), фатичною комунікацією (задля встанов-
лення, продовження й розмикання контакту) та 
жанрово-стилістичними особливостями дискурсу 
[Шевченко, 2013, с. 125–126].

До гіперкатегорій дискурсу відносять інтер-
дискурсивність, яка «постає як взаємодія різних 
дискурсів, тобто перехрещення, інтеграція різних 
галузей знання й практики». Інтердискурсивність 
проявляється у 1) когнітивному взаємопроник-
ненні дискурсотвірних концептів у дискурси 
різних типів; 2) ситуативній і контекстній полі-
адресованості; 3) комунікативних аспектах ког-
нітивно-прагматичної поліфонії дискурсів різних 
типів; 4) жанрово-стилістичних перехрещеннях 
з накладанням різних форматів дискурсу; 5) осо-
бливій стратегічній організації та специфіці дис-
курсивних подій [Шевченко, 2013, с. 125–126].

Науково-популярна література як вагомий 
складник науково-популярного дискурсу в «Енци-
клопедії сучасної України» має таке визначення: 
«Вид літератури, що доступно, зрозуміло та емо-
ційно розповідає про наукові знання широким 
верствам читачів, які не мають спеціальної фахо-
вої підготовки та їхня діяльність не пов’язана з 
певною науковою галуззю» [Романенко, 2020].

О.І. Іліаді визначає науково-популярний дис-
курс як багатофункціональну єдність, яка концен-
трує інформацію про наукові факти, а також події 
та чинники, пов’язані з науковими реаліями, які 
потребують популярного (тобто доступного для 
нефахівців у певній галузі) викладу їхньої сут-
ності та значимості. До особливостей науково-по-
пулярного дискурсу відносять: 1) належність до 
галузі його застосування у релевантних ситуа-
ціях та з відповідно підібраним жанром реаліза-
ції тексту; 2) посилання на авторитетні джерела 
або відомих авторів задля верифікації поданої 
інформації. Якщо науковий дискурс тяжіє до яко-
мога точнішого висвітлення питання, є складним 
для сприйняття непідготовленим реципієнтом і 
характеризується жвавою динамікою висвітлення 
інформації, то науково-популярному дискурсу 
притаманне прагнення передати лише сутність 
наукового поняття чи здійснити загальний опис 
наукового об’єкта, а отже, і форма його репрезен-
тації має бути максимально спрощеною й непере-
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насиченою термінологією та складним синтакси-
сом [Іліаді, 2023].

Г. Сивокінь, аналізуючи інформативну скла-
дову частину науково-популярного дискурсу, 
зазначає, що його стрижнем є знання, які необ-
хідно донести до аудиторії, а додаткові відомо-
сті виконують функцію конкретизації цих знань 
і забезпечуються такими інформантами, як ілю-
стративні комплекси, блоки доказів, аргумента-
тивні складники тощо [Сивокінь, 2016, с. 157].

Основне завдання науково-популярного дис-
курсу – донести знання до широкої аудиторії й 
переконати її в достовірності поданої інформації. 
До завдань науково-популярного дискурсу також 
відносять установлення зв’язку з адресатами й 
реалізацію впливу на аудиторію. Встановлюючи 
зв’язок з адресатами, необхідно враховувати їхній 
соціальний статус, рівень освіти, світогляд, запас 
знань і здатність правильно інтерпретувати інфор-
мацію. Реалізація впливу на аудиторію потребує 
вживання відповідних мовних засобів, логічної 
структурності, аргументованості й емоційної 
насиченості [Іліаді, 2023; Сивокінь, 2016, с. 158].

О. Папуша, аналізуючи площину актуалізації 
поняття «дитяча література», виокремлює пере-
тин трьох уявлень – про дитячий твір (як результат 
цілеспрямованої діяльності письменника), дитяче 
читання (як взаємодію дитини з текстом твору) та 
дитячу книгу (як канонізовану форму, фізичний 
спосіб існування твору) [Папуша, 2004, с. 173].

Е.І. Огар, розглядаючи мову дитячого літера-
турного дискурсу, наголошує на її функціональ-
но-комунікативній зорієнтованості та виразній 
прагматизації, ефективність яких визначається 
точністю змістових характеристик та оптималь-
ністю засобів вираження, представлених елемен-
тами літературної форми, у комбінації з пара-
текстовими засобами, які реалізуються через 
художньо-графічний текст та архітектоніку літе-
ратурного твору. До цільових настанов дитячого 
літературного дискурсу автор відносить: інфор-
мування; вплив на формування світосприйняття, 
наукового світогляду; доступний виклад основ 
спеціальних знань; рекламування; навчання; ство-
рення певного емоційно-чуттєвого настрою, задо-
волення естетичних смаків; породження асоціації 
тощо) [Огар, 2006, c. 10–11].

Аналізуючи ефективність дитячих літератур-
них текстів, Е.І. Огар підіймає питання дистанції 
між комунікантами (тобто автором та читачами), 
яка може виникати в результаті психологічних, 
інформаційних, логічних, естетичних і мовленнє-
вих розбіжностей між ними й спричиняти пере-
шкоди на шляху до адекватного сприйняття тек-
сту. Ця дистанція в дитячій книзі актуалізується не 
лише на часо-просторовому рівні, а й на рівні віку, 
життєвого досвіду, психології, світосприйняття, 

здатності мислити, словникового запасу, а також 
загальної та спеціальної ерудиції, адже інформа-
ція, адресована дитині, виражається дорослою 
людиною. Комунікативна ефективність дитячого 
тексту залежить від двовимірного бачення світу 
автором – з позиції як дорослого, так і дитини 
[Огар, 2006, c. 11; Цапів, 2019, с. 106].

Враховуючи вище зазначені теоретичні аспекти 
реалізації науково-популярного та дитячого літе-
ратурного дискурсів, у нашій роботі ми визна-
чаємо дитячий науково-популярний дискурс 
як багатофункціональну єдність, яка концентрує 
інформацію про наукові факти, події та чинники, 
пов’язані з науковими реаліями, викладеними в 
доступній і зрозумілій для дітей формі.

Проявлення дитячого науково-популярного 
дискурсу в когнітивних, комунікативних і мета-
дискурсивних категоріях визначається синергією 
науково-популярного та дитячого літературного 
дискурсів. Кожна з цих категорій покликана сис-
тематизувати проявлення досліджуваного дис-
курсу з огляду на вікову, гендерну, культурну та 
соціальну специфіку його репрезентації.

Когнітивні категорії дитячого науково-попу-
лярного дискурсу репрезентуються його інтен-
ціональністю, інформативністю та когезією. 
Інтенціональність дитячого науково-популярного 
дискурсу спрямована на налагодження комуніка-
ції з читачем з метою поширення наукових знань 
серед дітей у доступній формі й мотивування до 
навчання та розширення наукового світогляду. 
Інформативність дитячого науково-популярного 
дискурсу полягає в поширенні інформації, пов’я-
заної з науковими знаннями, що ґрунтується на 
достовірних джерелах. При цьому форма викладу 
адаптується до специфічних потреб реципієнтів 
та їхньої готовності сприймати наукові концепти. 
Когезія в дитячому науково-популярному дискурсі 
представлена семантико-когнітивною зв’язністю, 
що проявляється за каузальними, референцій-
ними й часовими параметрами. Каузальна коге-
зія досліджуваного дискурсу має на меті цілісно 
показати й пояснити молодшим читачам причин-
но-наслідкові зв’язки подій і вчинків на прикладі 
ситуацій, притаманних їхній картині світу, як-от: 
пізнання навколишнього світу, міжособистісне 
спілкування, відстоювання соціально важливих 
питань тощо. Референційна когезія представлена 
залученням до дитячого науково-популярного 
дискурсу близьких і зрозумілих для дитячої ауди-
торії референтів. При цьому, попри спрямованість 
на відображення навколишньої дійсності з науко-
вої точки зору, досліджуваному дискурсу прита-
манне застосування об’єктів дійсності не лише з 
реального, а й з уявного (модельного, алюзивного) 
світу, представлених казковими, міфічними, муль-
типлікаційними, кінематографічними та іншими 
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ірреальними концептами [Селіванова, 2008, с. 77]. 
Часова когезія вимагає упорядкованості й зазви-
чай для подачі фактів представлена минулим і 
теперішнім часом, а роздуми про подальші пер-
спективи розвитку описуваних наукових понять 
подаються із застосуванням майбутнього часу.

Комунікативними ознаками дискурсу є інтен-
ціональність, адресованість і ситуативність. 
Інтенціональність дитячого науково-популярного 
дискурсу в комунікативному вимірі полягає в 
налагодженні зав’язків між комунікантами різного 
віку й з різними знаннями та досвідом, оскільки 
зазвичай дорослому автору необхідно підлашто-
вуватися під особливості світосприйняття дитячої 
аудиторії. Для адресованості в контексті соціаль-
но-прагматичної спрямованості комунікативних 
ситуацій характерна амбівалентність, що поля-
гає в одночасній присутності в дитячому нау-
ково-популярному дискурсі адресата-дитини та 
адресата-дорослого, оскільки всі етапи комуніка-
ції дитини з книжкою – від вибору книжки до її 
обговорення після прочитання – часто проходять 
у супроводі дорослого [Цапів, 2008, с. 77]. Ситу-
ативність досліджуваного дискурсу визначається 
тематичною представленістю науково-популяр-
них видань і репрезентується відповідними засо-
бами вербального та невербального спілкування 
[Загнітко, 2008, с. 38].

Метадискурсивні категорії дитячого науко-
во-популярного дискурсу репрезентуються засо-
бами оформлення дискурсу як процесу, засобами 
організації перебігу спілкування, фатичною кому-
нікацією та жанрово-стилістичними особливос-
тями дискурсу. Засоби оформлення дискурсу як 
процесу передбачають урахування стратегій і 
тактик, спрямованих на виклад наукових знань 
у доступній для дітей формі й представлених 
такими складниками міжособистісної комуні-
кації, як аргументація, мотивація, оцінка, вира-
ження емоцій, міркування вголос, виправдання, 
спонукання тощо [Бацевич, 2004, с. 118]. Засоби 
організації перебігу спілкування в дитячому нау-
ково-популярному дискурсі, що реалізуються за 
рахунок розподілу та зміни комунікативних ролей, 
позначені активною інтеракцією з молодшим 
читачем, залученням його до активних міркувань 
і дій за рахунок вживання відкритих і риторичних 
запитань і спонукання до виконання відповідних 
завдань з мисленнєвої чи фізичної діяльності. 
Фатична комунікація, метою якої є встановлення, 
продовження й розмикання контакту, в дитячому 
науково-популярному дискурсі представлена від-
повідними лексичними та синтаксичними засо-
бами, притаманними дитячому мовленню, як-от: 
неформальне, експресивне привітання, підбадьо-
рення й заохочення до інтеракції, приязне завер-
шення комунікації з настановами й спонуканням 

до подальших міркувань і дій після прочитання 
книжки. Жанрово-стилістичні особливості дитя-
чого науково-популярного дискурсу репрезенту-
ються в нехудожній літературі в таких жанрах, як 
енциклопедія, біографія, довідник тощо.

Дитячий науково-популярний дискурс як 
результат інтердискурсивного злиття науково-по-
пулярного та дитячого літературного дискурсів 
є поліаспектним явищем, в літературі представ-
леним виданнями, покликаними репрезентувати 
навколишню дійсність і транслювати наукову 
інформацію в доступній формі для широкої дитя-
чої аудиторії різних вікових, гендерних, культур-
них і соціальних категорій. Основними ознаками 
дитячого науково-популярного дискурсу є про-
стота викладу інформації, детермінологізація нау-
кових понять, референція до звичних для дитини 
концептів, пряма адресація й активна комунікація 
з дитиною-реципієнтом, а також застосування 
мультимодальних засобів творення текстів із 
залученням широкого спектру видів відчуття.

Висновки і перспективи подальших розро-
бок. У результаті дослідження було встановлено, 
що дитяча науково-популярна література у доступ-
ній формі репрезентує наукове знання дитячій 
аудиторії, формуючи її світогляд і важливі компе-
тентності. Дискурс як поліаспектне явище реалізу-
ється за когнітивними, комунікативними та мета-
дискурсивними категоріями. Науково-популярні 
видання як транслятори навколишньої дійсності 
передають наукову, тобто достовірну, об’єктивну 
й перевірену, інформацію в доступній формі для 
широкої аудиторії за допомогою релевантних засо-
бів і способів передачі наукової інформації, які 
визначаються віковою, гендерною, культурною та 
соціальною специфікою реципієнтів. У дискурсив-
них дослідженнях дитяча науково-популярна літе-
ратура реалізується як інтердискурсивне явище, 
що поєднує в собі ознаки науково-популярного 
та дитячого літературного дискурсів. Саме синер-
гія їхніх дискурсотвірних концептів, контекстної 
поліадресованості, когнітивно-прагматичної полі-
фонії інтенцій та смислів і жанрово-стилістичних 
перехрещень забезпечує функціонування дослі-
джуваного дискурсу. У роботі інтенціональність, 
інформативність, когезія (каузальна, референційна 
й часова), адресованість і ситуативність визначені 
як важливі чинники реалізації дитячого науко-
во-популярного дискурсу. Проаналізовано засоби 
оформлення дискурсу як процесу з урахуванням 
стратегій і тактик, засоби організації перебігу спіл-
кування, фатичну комунікацію та жанрово-стиліс-
тичні особливості дитячого науково-популярного 
дискурсу. Перспективою подальших досліджень 
вважаємо аналіз прагматичних аспектів реалізації 
англійськомовного дитячого науково-популярного 
дискурсу.
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